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Ingadozás-
Irta: Tanács József.

Kolozsvár, februir 18.Mindinkább hangosabbá válik a közvéleményben, valamint a saj­tóban, de magában a függetlenségi és 48-as Kossuth-pártban is a vita a felett, hogy helyes volna-e a párt­nak a delegációban való megjele­nése, vagy pedig az eddigi passzív resistencia tartaesék-e fenn? Mint­hogy e felől az országos parlamenti pártnak kell határozni s az orsz. párt többségének határozatától függ a szakítás az eddigi gyakorlattal, vagy annak további fenntartása: a párthoz tartozó választó polgárok gondolkozásának és óhajtásának ki­fejezése csak egyéni lehet, de mégis súllyal eshet azon mérlegbe, mely­ben e kérdés fontossága fog la­toitatni.A mind gyakrabban és erőtel­jesebben hangzó felszólalások s a hírlapi megvitatás úgy hat a köz­véleményre, mintha már ezen fel­fogásnak meg volna egy tömör pártja és ezen látszat teszi elodáz- hatlanná a döntést a kérdés felett. A döntés előtt valóban szükséges­nek látnám, ha a függetlenségi és 48-as Kossuth-párt már megalakult vagy ezután megalakítandó kerü­leti pártjai eszmét cserélnének e kérdés felett és határozatukról, vagyis inkább a delegációban való megjelenés szükségéről vagy az ellenkezője felől az országos parla­menti pártot értesítsék.Lehet, hogy az országos párt ellenkező nézetben lesz a választó közönséggel szemben, de hát csak igy lehet és igy kell az országos pártnak ez esetben az választó kö­zönséget felvilágosítani és meg­győzni arról, hogy az eddig köve­tett és ezután követendő magatar­tásuk és a régi állapot fenntartása miért szükséges vágj7 célszerű ? Ebből megnyugtatás és megnyug­vás származik s nem hagyja inga­dozó bolyongásban a párt híveit azon nem eléggé kárhoztatható je­lenség, hogy a függetlenségi vá­lasztók oly könnyen megnyerhetek más programm híveinek.
rÁBCA.

À lusták védelmére.
Irta: Robert-Louis Stevenson.

Fordította: P. O.
(Folytatás.)

És a restnek van egy még ennél ér­
tékesebb tulajdonsága, bölcsessége. A ki 
sokat nézte, hogy másuk mily fontosságot 
tulajdonítanak kicsinyes rögeszméidnek, gú­
nyos szánalommal Ítél a sajátjai fölött. Nem 
lesz a dogmák hívei között. Hidegen, vagy 
elnézéssel fog viseltetni minden fajta ember 
és nézet iránt.

Ha nem talál is nagyon különös igaz­
ságokra, nem azonosítja magát tévhitekkel. 
Útja egy mellékösvényen vezeti át, mely ha 
nem nagy forgalmú, de egyenes és kelle­
mes. Neve a «közönségesség ulja< és a 
«Józanság» Belvederjéhez viszem Onnan 
ugyan nem lulnagyszabásu, de kellemes ki­
látása lesz és mig mások belátják a keletet, 
nyugatot, az ördögig s a nap feljöttéig, ő 
elégedetten szemléli az összes dolgokat reg­
geli világításnál, egy csomó árnyékkal, me­
lyek minden irányból futnak az öröklét vi­
lága fe é.

Az árnyékok és generációk, a rikító 
tanok és öldöklő háborúk egyhangú néma­
ságban, ürességgel tűnnek tova, de mindezek 
alatt a Belveder ablakaiból soüan zöld és 
békés tájakat, enyhe tűzhelyet láthatnak; jó 
embereket, kik nevetnek, isznak és szerel­
meskednek, a mint régen tették, az özönvíz 
előtt vagy a francia forradalom alatt, 
no meg pásztorokat, kik bűvös meséiket 
mondják.

Van egy faja az élő-halott emberiség­
nek, a kik alig tudják, hogy élnek, hacsak 
valami köteles munkával nincsenek elfog­
lalva. Ha ezeket falura, vagy hajóra visz-

Az a politikai színjáték, mely a delegációban évenként lejátszódik, nem nagyon kecsegtető arra nézve, hogy a függetlenségi párt ott sike­reket érhessen el az ország érde­kében és a nemzeti követelmények megvalósítása tekintetében. De le­het ez csak látszat, meg kellene kisérleni, hogy ezen a terrénumon valóban le kell-e mondanunk min­den reményről és csakis a parla­mentben lehet a kezdeményezés, a kényszerítés vagy a meggyőzés fegyvereivel, ha nem is győzni, de a nemzeti aspirációk iránti követe­léseket felszínen tartani ?Ha megtöretik azon orthodox hitvallás, mely eddig a delegációt perhoreskálta s az ott tapasztaltak meggyőzik a pártot ottlétük hiába­valóságáról, ők is sokkal inkább meggyőzhetik a közvéleményt állás­foglalásuk eddig követett helyessé­géről s a delegációból ismét ki­maradva, felfejthetik annak okait.De ma a kérdés megoldásának lehetősége nem tapasztalatokon, ha­nem csak felfogáson alapszik, nyitva hagyva az utat mindenkinek, hogy igy vagy amúgy gondolkozzék. Ez által maga az országos párt jut bele azon kellemetlen látszat hí­nárjába, hogy működése és élete az álló tó vizéhez hasonlít és semmi felüditő eszmével nem szaporodik, a mit sem érő tiltakozás és pasz- sziv óhajtás medrét elhagyni, vagy egy kis keverődés által felüditeni sem hajlandó. Pedig a ki a közvé­lemény ütőerére teszi kezét és meg­figyeli a hangulatot, kétségtelen je­leit látja a felfrissülés vágyának, mint ezt mutatja az „Uj-párt“ ala­kulásának országszerte rokonszenv- vel való fogadtatása.A közvélemény előtt fekszik az »Uj-párt« végleg megszövegezett programmja ; minden pontja tetsze­tős ; minden hazafi előtt kívánatos, határozottan nemzeti s a mi fő, a mai kormányprogrammal szemben ellenzéki. A politikai láthatár derű- lését jelenti, hogy egy volt kor­mányelnök a vezére. Nem kell, de nem is célszerű tehát most arról vitatkozni, hogy a programm ki-
szük, szemtanúi lehetünk, mennyire hiányzik 
Íróasztaluk és tanulmányuk. Nem érdeklőd­
nek semmi iránt, nem tudják holmi vélet­
len foglalkozásba beleélni magukat, nem 
élvezik képességeiket a saját létezésükért és 
hacsak a szükség reá nem szorítja őket, 
fel sem ébred bennük semmi. Ilyenekkel 
nem érdemes szóba állni, ezek nem tudnak 
lustálkodni, nincs bennük elég nagylelkűség. 
És az időt, mit az arany utáni dühös haj­
szára nem szentelnek, félálomban töltik. Ha 
nem kell hivatalba menniök, midőn nem 
éhesek vagy szomjasok, az egész világ üres 
számukra. Ha a vonatra egy óráig kell 
várniuk, ostoba, nyitott szemű bámészko- 
dásba esnek.

Ezeket látva azt hinné az ember, hogy 
nem akad semmi nézni való, nincs senki a 
kihez szólni lehel, azt képzelnénk, hogy gu­
taütöttek vagy hülyék ; pedig lehet, hogy 
szorgalmasok a maguk módja szerint, sőt 
éleslátók is egy bizonyos irányban. Jártak 
iskolába, egyetemre, de egész idő alatt a 
jutalom lebegett szemeik előtt, forogtak a 
világban okos emberek között, de folyton 
csak önmagukra gondoltak.

Mintha egy ember lelke már magából 
nem volna elég kicsiny, ők még szűkítenek 
az övéken, összeszoritják egy szórakozás­
nélküli csupán munkából álló életmódban, 
mignem elérik a negyven évet, képtelenek 
a megfigyelésre, eszükből hiányzik minden 
mulatságra való fogékonyság és egyetlen 
megvitatható gondolatuk sincsen, mélylyel a 
vonatindulásig agyonütnék az időt. Mielőtt 
a kellő korba jutottak volna, dobozok meg­
mászását űzhetnék, huszadik évükben leá­
nyok után futhattak volna, mig most, midőn 
pipájuk már végig égett a tubákos kelence 
üres, embereink mereven ülnek a pádon, 
szánalmasan bámulva a világba. Nem állít­
hatom, hogy ez a kép megvalósítaná az élet­
ben való sikerről alkotott képzetemet.

De nem csak maga a személy szen­
ved az ő szorgalmas szokásai miatt, de 

vihető-e vagy sem ? Megvalósításá­nak tiszta szándékát komolyan kell venni. Ezen pontok megvalósításá­nak érdekében a parlamentben ki­fejtendő akció fogja megmutatni, hogy a nemzeti állam 67-es alapon való kiépítésére lehet-e remény ? Ezen programmpontok mindegyike olyan, melyeknek alapján kevés zajjal újra meg lehet indulni azon az utón, melyet Deák Ferenc kije­lölt, de a melyet politikusaink 67-ben eltévesztettek. Ez az ut neki ve­zetett egy oly sziklafalnak, mely­nek áttörése vagy lehetetlen, vagy erőszakos áttörése esetén támad­hat egy örvény, melybe nem­csak a nemzet aspirációi, de bele­veszhet maga a nemzet. Erre nézve jöhetett az intés Chlopy-ból és Wienből s ide vonatkozhatik gróf Tisza István golyó és akasztófa célzása s a mostani delegációban a hadügyminiszter által fellebben- tett »nemzeti szerencsétlenségei fá- tyolaA delegációban való résztvevős kérdésének taglalásánál okvetlenül számolni kell Kossuth Lajos azon intelmével, hogy kár volt a párt­nak bele nem menni a delegációba, de ha eddig nem ment be, ezután se menjen be. Erre az intelemre sem Kossuth Lajostól, sem a párt­tól eddig nem nyertünk magyará­zatot s ba igaza volt is akkor Kos­suthnak és az ő szempontjából: a máig fejlődött viszonyok között kimondja meg, hogy mereven fenn- tartaná-e most is még álláspontját ? Az elmúlt 36 év alatt kellett le­vonni valamely tapvvágot, mert ez az idő az ország állapotában és a nemzet életében nagy változásokat szült : igy tehát azokra és a mos­tani viszonyokra tekintettel, az or­szág és a parlamentárizmus érde­kében is lehetne haszna a delegá­cióban való megjelenésnek. Ha künn maradunk onnan, csak tovább ta­pogatózunk a sötétben.A magam részéről hasznosnak és szükségesnek tartom a szakítást azon felfogással, hogy a delegáció a parlament egy bizottsága lévén, az országos kérdések eldöntésének
feleség, gyermek, barát, rokon egész a 
vasúti vagy omnibusban levő utitársakig. Az 
úgynevezett saját szakmájának való teljes 
odaadás csak úgy lehetséges, ha sok más 
dolgot teljesen elhanyagolunk. Egyáltalán 
pedig az sem bizonyos, hogy a saját mun­
kája a legfontosabb-e, a mit csak az ember 
lehel. Egy részrehajlatlan, bíráló világo­
san láthatja sok bölcs erényes és a világ szín­
padán legjótékonyabb szerepeket, ingyen 
szereplők töltik be és éppen ezek a rendes 
életben, mint a lustaság fázisai mennek 
tova. Mert ebben a színházban nemcsak a 
statiszták, éneklő szobaleányok, zenekari 
hegtdüsök teljesítenek szolgálatot az általá­
nos sikernek, de igazi szerepet játszanak a 
nézők is, kik a padokból tapsolnak.

Mindenesetre rá van szorulva az em­
ber ügyvédje, kiadója jóakaratára, őreire, 
minősítő embereire, kik egyik helyről tesz­
nek a másikra, vagy a rendőrre, ki az ut­
cákat rójja, hogy megoltalmazzon, de lehe­
tetlen hálát nem érezni ama jóltevőink iránt, 
kik egy találkozásnál mosolyt csalnak aja- 
kunkra, vagy érdekességet kölcsönöznek 
ebédeinknek kellemes társaságuk által.

Nesocome ezredes segített barátja 
pénzét elveszíteni, Fred Bayhamnek az a 
rossz szokása volt, hogy ingeket kért köl­
csön és mégis szívesebben találkozott az 
ember velük, mint Barnes úrral. És bár 
falstaff sem mondható mértékletesnek, de 
sőt becsületesnek sem, megnevezhetnénk 
egy-két Barabást, kiket nagyon is nélkülöz­
hetett volna a világ.

Hazlitt megemlíti, hogy jobban le volt 
kötelezve Northeosénak, dacára, hogy ez 
soha semmiféle szolgálatot nem tett neki, 
mint összes barátainak, mert egy jó pajtást 
a legnagyobb jóltevőnek tekintett. Vannak 
emberek, kik csak akkor éreznek hálát, ha 
a nekik lett szolgálat áldozatba került. De 
ezek durva lelkületűnk. Kaphatunk valakitől 
hat árkus papirt teleirva a legmulatságosabb 
csevegéssel, vagy eltölthelünk egy kellemes 

helye nem lehet. Minthogy ez in­tézmény törvényen alapszik, még az álszemérem sem tarthatja vissza a pártot attól, hogy egy törvényes intézmény keretében súlyát, tudá­sát és hazafiságát ne érvényesítse csak azért, mert esetleg ki lehet téve megtámadásnak és elvváltoz­tatás vádjának. Ha betölti ott hi­vatását s a nemzet iránti köteles­ségét hévvel és hazaszeretettel tel­jesíti, a józanul gondolkozó választó­közönség elismerését és háláját biz­tosíthatja magának.Jól tudom, hogy az idei dele- gációnális tárgyalások tanúsága és az ott lefolyt tigris szelidités lát­ványa nem kedvez felfogásomnak. Magam is nagy dilemmába jutot­tam, midőn látnom kellett, hogy a felbuzdult hazafiasabb érzést s az elhangzott hazafiasabb kívánságo­kat, melyeket hallanunk olyan jól esett, csakhamar felváltotta egy deprimált hangulat, a melynek elő­idézésére elég volt, hogy a közös hadügyminiszter bizalmas közlése­ket tegyen.Ha tehát van az ország politi­kai láthatárán egy oly vészes fel- leg, melyet megmutatni csak hét pecséttel lezárt titoktartásként lehet az országos bizottsággal közölni : úgy az ország közönsége tanácsta­lanul áll minden nemzeti kérdés megvalósithatásának esetében, mert bármily erős párt is lesz az, mely az ország érdekében a jegjobb szán­dékkal, tervekkel és javaslatokkal megy be a delegációba, a tigris sze­lídítő ketrecből mint megadással s lemondással teljes, labanc fog ki­jönni, kitéve magát a gyanúsítás­nak s a nevetségességnek. Nem fog módjában állani a bizalmasan kö­zölt állami titkokat a közönséggel megismertetni s igy állásfoglalásá­nak megváltoztatását meg nem in­dokolhatja ; nemzeti előhaladásunk akadályait meg nem mutathatja.Mindezek mellett mégis azt tar­tom, hogy a kísérlet nem járhat kárral sem a nemzetre, sem a pártra. Bármirt üssön is ki a dolog, meg­szűnik a kérdés eldöntése fölött a közvélemény ingadozása s a bebi­
fél órát, esetleg még tanulhatunk is, egy 
cikkből, — nagyobb szívességet tett volna ne­
künk az illető, ha szive vérével készíti a 
kéziratot, mintha az ördöggel szerződne? 
Igazán nem képzelek olyan embert, ki örülne, 
ha a levélírója egész idő alatt átkozná a 
szerzett alkalmatlanság miatt. Az örömök 
jótékonyabbak a kötelességnél, épen úgy, 
mint a könyörület, mert nem kényszer erő­
szakolja ránk és igy kétszeresen is meg 
vannak áldva.

Egy csókhoz mindig kelten szüksége­
sek, egy tréfához lehetnek számosán, de a 
hol áldozatot hoznak, ott a szívességet fáj­
dalommal teszik és nagylelkű embereket az 
ilyen jótett csak zavarba ejtheti. Egy köte- 
less'get sem becsülünk annyira értékén alól, 
mint a boldogságot. Az által, hogy boldo­
gok vagyunk, névtelen hasznot terjesztünk 
a világban, saját magunk előtt is ismeret­
lenek maradnak és ha napfényre kerülnek, 
senki sincs jobban meglepve, mint maga a 
jóltevő.

A múltkoriban egy rongyos, mezillá- 
bos gyerek futkosó.t az utcán egy kavics 
után. Kis arca oly vig volt, hogy minden 
járó-kelőt jó kedvre hangolt a látása; egyik 
ezek közül, ki egy pillanatra felébredt ren­
des fekete gondolataiból, megállította a gye­
reket. Pénzt adott neki, mondván : «Látod 
mit nem tesz a megelégedett külső?» Ha 
azelőtt elégedett volt, most már csodálko­
zása dacára kétszeresen k hetett az. Részem­
ről helyesebbnek tartom a mosoly megju- 
talmazását, mint a síró gyermekeknek való 
alamizsnát; a könnyeket csak a színpadon 
szeretem megfizetni, azonban e véleményem 
dacára is tudom, hogy nagyon is gyakran 
teszem az ellenkezőt. Többet ér egy boldog 
embert, vagy asszonyt találni, mint egy 
százas bankót. Az ilyen lény a jóakarat su­
gárzó gyupontja ; a mikor a szobába lép. 
mintha egy lámpával több világitana.

Ne tekintsünk arra, hogy minden sza­
bálynak megfelelnek-e, hiszen sokkal többet 

zonyított tények hatalma vagy az egyik, vasy a másik felfogást fogja véglegesen megerősíteni. Erre pedig az idő elérkezett.
Ötvenkilenc halott.

Kolozsvár, február 17.
(:) Az orosz-japán háború annyira le­

foglalja érdeklődésünket, oiyan aggódó figye­
lemmel vesszük számba azt, hány orosz 
meg hány japán sebesült meg halott van, 
hogy a saját bajainkra már nem is jut ér­
deklődésünkből és a saját sebesültjeinkre 
és halottainkra ügyet sem vetünk.

Pedig milyen bajaink vannak nekünk! 
Hány sebesültünk és halottunk van nekünk 
is az életért való nagy küzdelemben. A sző 
szoros értelmében vett sebesültekről és ha­
lottakról kellene most a magyar közvéle­
ménynek gondolkoznia, azokért kellene 
gyászt öltenie, A január 15-iki amerikai 
cheswicki bányakatasztrófánál hazájától el­
szakadt, ötvenkilenc magyar munkás lelte 
halálát és ötvenkilenc magyar ember öz­
vegyei és árvái maradtak támaszték nélkül, 
nyomorúságban, odakünn a messze ide­
genben.

És az ilyen rémhíreket a magyar köz­
vélemény megemészti, anélkül hogy elgon­
dolkoznék fölöttük; mert hiszen érdeklődé­
sét teljes mértékben lekötik a koreai harc­
térről szárnyra bocsájtott távirati kacsák. 
És elsiklik a magyar közvélemény figyelme 
amellett is, hogy a mai napon Fiúméból 
egy Aurania nevű nagy hajó magyar kiván­
dorlók százait viszi a tengeren túlra, Ame­
rikába: mert sokkal fontosabb előtte az, 
hogy a Retvizan orosz csatahajó hány hét 
múlva fogja kiheverni sérüléseit.

A kivándorlás nálunk még mindig 
dilettáns módon és hanyagul kezelt ügy s a 
kivándorlók még mindig hazájukhoz hűtle­
nekké vált elégedetlen bitangoknak tekintet­
nek, akiket ha lehet, tartson vissza a köz­
igazgatás szekatúrája, vagy a határcsendőr- 
ség, ha nem lehet, akkor — ám hulljon a 
férgessé’. Nagyszerű nemzeti eszmék, impe- 
rialisztikus gondolatok motoszkálnak >nagy 
férfiaink» agyaiban; de hogy egész ország­
részek elnéptelenednek a kivándorlás miatt, 
hogy a kivándorlók nagyrésze elveszett Iá 
tóhatárunkból, elveszett ránk nézve, vagy 
elveszett tényleg, azt nem veszik figyelembe 
a gyönyörű eszmék és nagyszerű gondolatok 
kipjttantásánál és fölcifrázásánál.

Rá kell pedig már végre jönnünk arra, 
hogy ez a kivándorlási probléma nem „elő­
kelő idegenek11 által megoldható probléma 
és rá kell jönnünk arra, hogy, távolból sem 
elég az, hogy Fiúméból nehány hajójáratot 
szervezünk Amerikába. De mindenek előtt 
meg kell változni a körülmény azon fölfo­
gásának, mely a kivándorlóban renegátot 
lát, mely azt hiszi, hogy könnyű pénzszerzés 

tesznek, valósággal demonstrálják a legna­
gyobb teóriát, az életre való képességet. 
Tehát ha az ember csak úgy tud boldog 
lenni, ha nem töri magát a munkával, hát 
maradjon lusta. Ez ugyan forradalmi tan, 
de hála az éhségnek s a dolgozóházaknak, 
nem igen lehet visszaélni vele.

Ez a helyes korlátok között egyike a 
legkevésbbé megingathatlan igazságoknak, 
az egész erkölcsi intézményben.

Könyörgöm: tekintsünk meg hát egyet 
azok közölt a bizonyos szorgalmasok között.

Sietséget vet és gyomorrontást arat, 
óriási tevékenységet ád ki, kamatra, erős 
ideg romlást kap vissza érte. Vagy vissza­
vonul a társaságtól egészen és remeteként 
lakik egy padlás szobában ; szövet papucsai 
és pléhtiutatartójától környezve, vagy ke­
serűen sietve jön meg feszült idegeivel az 
emberek közé, holmi rossz hangulattól sza­
badulni, mielőtt újból munkához fog. Nem 
törődöm azzal, hogy ez ember milyen jól 
és mennyit dolgozik, hanem az nagyon is 
szembe ötlik, hogy bizony ö kelme kelle­
metlen alak embertársai közt, kik sokkal na­
gyobb boldogsággal sorozzák halottaik közé, 
mint a mily szívesen látják társaságukban.

Sokkal jobb kifosztatni egy haszonta­
lan unokaöcscs által, miut ha naponta az 
emberen lovagol egy zsémbes nagybácsi. 
Istenem és miért mind ez a herce-hurca ? 
Mi okból keserítik el saját és felebarátaik 
ételét? Hogy ember három vagy harminc 
könyvet ad ki egy évben, a festő befejezi-e 
allegorikus képét, vajmi kevés érdeke van 
mindennek a világ folyására. Az élet sorai 
telve vannak s ha ezren is buknak el, min­
dig akad, a ki helyüket betöltse. Midőn d’ 
Arc Johannát figyelmeztették, hogy oda 
haza volna helyén női munka mellett, azt 
felelte : Elegen vannak ott az orsó és mosó 
tekenyő mellett, nélkülem is.

így van ez még a saját becses tulaj­
donságainkkal is. Ha a természet oly keve­
set törődik az egyesek életével, miért hi- 

Schuster Elinii ♦ Norinbergi, diszmü, játék, sport, 
vadászati és fényképészeti kellé- 

----- : kék áruháza. -—

a Kolozsvár, Mátyás király-tér.
(Gróf Rhédey-palota,)

Telephon: 183. Telephon: IS
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céljából vesznek embereink vándorbotot a 
kezükbe s azt hirdeti, hogy „itt élned, hal­
nod kell“ és nem veszi figyelembe azt, hogy 
az igények fokozódása, ha azok itthon ki­
elégítést nem találnak, a civilizáció növe­
kedése, ha itthon a civilizációhoz szükséges 
anyagi alapot nem találják meg és a jobb­
lét felé való örökös és természetes emberi 
vágyódás, ha itthon a jobblét föltételeit nem 
kapják meg — ez űzi, ez hajtja ki százez­
renként az újvilágba a magyarokat.

Az volt kezdettől fogva a közvéle­
mény tévedése és bűne a kivándorlás kér­
désénél, hogy hazafias szólamokkal akarta 
a kivándorlást megszüntetni, hogy hazafias 
átokkal való sujtással akarta a kivándorlást 
agyonütni.

Nem mélyedt bele a magyar közvéle- 
lemény a kivándorlás igazi okainak vizsgá­
latába, nem számította, vájjon a megélhe­
téshez elég keresete van-e a munkásnépnek, 
nem mérlegelte, vájjon a földbirtok megosz­
lásának aránytalansága, vájjon az adóterhek 
folytonos növekedése, vájjon az ipar hiánya, 
vájjon a közigazgatás bűnei milyen mérték­
ben járultak hozzá a kivándorlás növeszté­
séhez, nem vette figyelembe azt, hogy a kul­
túra és a műveltségnek a köznép között 
való terjedése milyen mértékben emelte a 
kivándorlásra való hajlamot.

A magyar közvéleményt az irányi 
tóttá és az vezette félre, hogy a birtokos­
osztály, akinek minél több és minél olcsóbb 
munkaerőre van szüksége, megijedt attól, 
hogy földjének járadéka csökkenni fog a 
munkaerő megapadásával és a munkabér 
emelkedésével és ebben az irányban nyomva, 
igy félrevezetve az uralkodó osztály által, 
a közvélemény nem kívánt hathatós intéz­
kedéseket, intézményeket és szociális politi­
kát az állam részéről, hanem megelégedett 
álintézkedésekkel, céltalan intézményekkel, 
kicsinyes szociális politikával is, sőt szemet 
hunyt a civilizációellenes, erőszakos és re­
akciós intézkedések előtt is.

Persze, hogy ilyen körülmények közt 
a kivándorlás folyama óriási nagygyá nőtt 
és még nagyobbá fog nőni, ha okos szo­
ciálpolitika helyett az állam egyes osztályok 
által kívánt politikát űz a kivándorlás ügyé­
nél. Ötvenkilenc jó magyar munkás tete­
méhez kellene hívni a ma yar közvéle­
ményt, hogy komolyan és józanul kezdjen 
gondolkozni végre a kivándorlásról.

A japán—orosz háború.
— Express tudósi!ás. —

Budapest, febr. 17.
Mi történt eddig a napkeleti vizeken? 

Február 8-án éjjel a japán lorpedóflottái 
meglepte Port-Arthurban a kikötő előtt 
időző orosz hajórajt, másnap, kedden reggel 
támadást intézett az orosz flotta ellen az 
egész, tizenöt hajóból álló japán flotta. Dé­
lig tartott a harc, mig a japán flotta elvo­
nult. Szerdán egy cirkáló orosz hajóraj ki­
ment a sik tengerre, de ellenséges hajókkal 
nem találkozott, ennélfogva csütörtökön már 
visszatért. A japán flotta azért nem mutat­
kozott Port Arthur előtt, hanem egy része 
a liaotongi öbölbe, a másik a koreai partok 
felé vette az útját. Pénteken reggel pedig 
hét nagy hajóból álló orosz hajóraj titkos 
rendeltetéssel elhagyta Port-Arthur kikötőjét.

Ezek a háborúnak eddigi eseményei. 
Az újabb csata valószínűleg szintén meg 
lesz már ma vagy holnap. Az orosz flotta 
rendeltetése ismeretlen, de úgy látszik, hogy 
az oroszok most átmennek az offenzivába. 
Lehet, hogy azóta a japán flotta ismét egye­
sült és készül az uj csatára. A február 8 iki 
és 9-iki port-arthuri ütközetről londoni Daily 
Mail a következő részleteket jelenti: 

lessük el magunkkal, hogy a mi énünk, 
sajátunk oly igen is különös fontosságú 
valami. Ha Shakespeare! egy sötét éjen 
agyon ütötték volna, a világ azért sem ál­
lott volna meg, folyt volna tovább, sem 
nem jobban, sem nem rosszabbul, a korsó 
továbbra is szépen ment volna a kútra, a 
kasza illőn vágta volna tovább a gabonát s 
a tanuló is sietne Könyveihez.

Senkit sem tett volna e veszieség böl­
csebbé. Ha minden alternatívát tekintetbe 
veszünk, kevés oly jeles munka van, mely 
fölérjen egy közepes vagyonú ember dohány 
kiadásával.

Ez a reflekció legmerészebb hiúsága­
inkat is lehűti. Egy kis megfontolás után 
még egy nagy dohányos sem talál a mon 
dásban sok dicsőséget, mert a dohány 
ugyan nagy kedély csillapító, azért a tőle 
való elszokáshoz szükséges tulajdonok sem 
értékesek.

Fájdalom, bár hogyan ítéljünk is, egy 
egyes ember működése, soha sem nélkülöz- 
hetlen. Atlas is csak egy álmodozó ur volt, 
ki álmát hosszúra nyújtotta. Mégis látunk 
kereskodőket, kik futnak, dolgoznak, mig 
nagy vagyonig, innen pedig a bukásig nem 
jutnak. Skiblereket, kik addig irkálják apró 
cikkeiket, mig utoljára nyűggé válnak min­
denkire, ki őket csak meg közelíti, mintha 
Pharaó az izraelitákat nem egy pirámis, ha­
nem egy gombostű készítésére kényszeri 
tette volna. Derék fiatalokat, kik agyondol­
gozzák magukat, mig csak egy fehér temető 
kocsi nem vonszolja őket utolsó Útjukra.

Pedig eleinte valószínűnek látjuk, hogy 
a ceremónia mestere mindezeknek valami 
nagyszerű sorsra nyújtott reményt, hogy az 
a langyos pléhgolyó pedig, melyen játékai­
kat előadják az egész mindenség központja. 
Hej pedig be máskép van ez. A vég, melyért 
egész megfizethetlen ifjúságukat oda adják 
lehet utópia, de sőt a legrosszabb is ; a di­
csőséget, vagyont, melyért küzdenek, talán 
soha sem érik el, vagy ha igen, indifferen- 
sen hagyja mindez őket. És ők maguk, meg 
a világ, melyben élnek, oly figyelmetlen, 
részvétlen, hogy az ember megborzad, ha 
csak rájuk is gondol.

(Vége.)

Február 8-án, hétfőn, az orosz tengeri 
csapatok összes harcképes legénységét a 
hajó födélz téré rendelték. Éjféltájban ágyu- 
dörgés riasztotta föl a város lakosságát. 
Azonnal fölkeltem és láttam, hogy hat ja­
pán torpedóbajó fél mértföldnyire közele­
dett az orosz flottához. Valamennyinek 
olyan vflágitása és jelzése volt, mint az 
orosz hajóknak, a japán hajók egészen az 
orosz hajók közelébe jutottak anélkül, hogy 
az oroszok fölismerték volna őket. Aztán 
egyszerre bombázni kezdték az orosz ha­
jókat s három orosz hajót csak úgy tudtak 
az elmerüléstől megmentem, hogy azonnal 
a kikötőbe vonszolták. Három japán torpe­
dóhajónak sikerült elmenekülnie. Egy tor­
pedóhajó elmenekült, egyet pedig, amelyről 
a tengerészek, elmerülóse előtt elmenekül­
tek, elveitek az oroszok. Kedden reggel azt 
jelentették Dalnybó), hogy a japán flotta 
hadi formációban közeledik: 15 hajó, két 
vonalban, mindegyik vonal hat hadihajóval 
és az első egy elsőosztályu és a második 
két másodosztályú cirkálóval. Az oroszok 
tizenhárom nagy csatahajóval Stark admi­
rális parancsnoksága alatt a közön kívül 
állottak. — A szárazföldi ütegek néhány 
ágyúja megkezdte a harcot, mihelyt a japán 
flotta a szemhatáron megjelent. A sűrű füst 
miatt nem láthattam a részleteket. Nehéz 
gránátok repültek a városba, ahol mégis a 
legnagyobb rend volt. A rendőrség dereka­
san megfelelt kötelességének. Asszonyok és 
gyermekek is bátran viselkedtek.

A kaszárnyákból kivonullak az ezre 
dek, hogy a partraszállást megkísérlő ja 
pánoknak ellenálljanak. A japán hadihajók 
csatavonalban lassan nyugat felé vitorláz­
tak és id"'közönkint rálöttek az orosz ha­
jókra, ha éppen alkalom kínálkozott rá. Az 
oroszok két mérföldnyire voltak a kikötőn 
kívül. Valami különös manőverezés nem 
volt, hanem csak szakadatlan ágyúzás mind­
két részről. Háromszáz gránátot számlál­
tam, amelyek közül azonban csak nagyon 
kevés érte el célját, sőt sok nem is rob­
bant föl. Tizenkét órakor megszűnt a tüze­
lés. A japán hadihajók délfelé vonullak 
vissza, miután egy nagy csatahajót és egy 
cirkálóhajót elvesztettek. A Növik orosz 
hadihajó üldözött egy kis japán ágyuna- 
szádot s el is sülyesztette, de a Növik is 
lövést kapott a vizvonalban, úgy hogy 
sietve kellett a kiköiőbe menekülnie. Az 
éjjel folyamán megsérült három orosz ha­
dihajó szintén részt vett a küzdelemben. 
A Gezarerics-et később nagyobb vízállásá­
nál bevitték a kikötőbe, ahol m >st javít­
ják. Az oroszoknak huszonkét halottjuk és 
hatvannégy sebesültjük volt. A csata után 
a Chateau Renauld francia cirkáló és a 
Hansa német cirkáló alattvalóikat elvitték 
Port-Arlurból, Alexejev pedig a délután fo­
lyamán külön vonatokon elküldte az a-z- 
szonyokat és a gyermekeket.

A Port-Arthurból kivonult orosz ÍLtla 
most a Sárga-tenger északi vidékein cirkál. 
A flottának Port-Arthurban Stark tenger­
nagy volt a parancsnoka, de a tergernagy 
a bombázás alatt megbetegedett s most 
hazautazik Pétervárra.

Az ellenfelek szárazföldi mozdulatairól 
nagyon kevés a hir. Az oroszok harminc­
hétezer főnyi katonaságot vonnak össze a 
Salu-folyó mellett Feo-Haan-Diugben, ame­
lyet a Salu-folyó mandzsuriai oldalának fő- 
erődjévé akarnak tenni.

Az ujabbi eseményekről érkezett táv 
irataink a következők:

Csifu, február 17.
Hat japánt, a kikel kémkedéssel gyanú­

sítanak, letartóztattak a vasúton. A japán ké­
mek egy norvég hajó kapitányával együtt vol­
tak, aki éppen egy angol tengeri télképet terí­
tett ki maga elé. A kapitányt is elfogták, de 
a hajóügynökség tiltakozására szabadon bo­
csátották. A japánokat fogva tartják.

Berlin, február 17.
Diplomáciai körökben kínos feltűnést 

kelt báró Rechtenberg állítólagos nyilatko­
zata, a melyben Japán elzárását a népjog 
megsértésének mondotta. Illetékes körökben 
hangsúlyozzák, hogy hivatalosan mit sem 
tudnak a moszkvai német konzul ilyen nyi­
latkozatáról, de már lépéseket tettek, hogy 
báró Rechtenberget jelentéstételre szólítsák 
fel. Egyelőre a német kormány beéri azzal 
a tiltakozással, hogy egyáltalán nem irható 
rovására semmiféle olyan cselekedet vagy 
nyilatkozat, a mely Németország szigorú 
semlegességére! össze nem egyeztethető. A 
tegnap érkezett moszkvai jelentések is való­
színűtlennek tüntetik fel a moszkvai német 
konzulnak állítólagos nyilatkozatát. Nyilván 
abból támadt a félreértés, hogy báró Rech­
tenberg a császár elé terjesztette a moszkvai 
népgyülés hódoló üdvözletét.

Berlin, február 17.
A japán-orosz háború következtében 

Németországban, de különösen Berlinben 
és környékén már most érezhető a mun­
káshiány. Nagy az aggodalom, hogy tavasz- 
szal, a mezőgazdasági munkák megkezdése­
kor ez a hiány még nagyobb lesz, mert az 
aratásnál eddig is tömegesen jöttek az orosz 
munkások. Az orosz kormány már most 
gondoskodott arról, hogy a háború tarta­
mára a határokat elzárják ama gazdasági 
munkások elől, akik katonai kötelezettsé­
güknek még nem tettek elegei. A német 
kormány hasonló intézkedéseket készül 
tenni. Orosz-Lengyelország határán a határ­
őrök szigorúan fognak őrködni, hogy had­
kötelesek ne hagyhassák el az ország terü­
letét. Ezzel az intézkedéssel a kormány 
nemcsak a Berlin környékén és a branden­
burgi tartományban, hanem az Elba vidékén 
várható munkáshiányon akar segíteni a 
tavaszszal.

Berlin, február 17.
Koppmann korvett-kapitány, a ki a 

német flottával Port-Arthurba indul, kihall­
gatáson volt a császárnál és átvette az 
utasításokat. A korvett-kapitány az admirá- 
litáshoz van beosztva és a hadsereg vezér­
karához tartozik.

Az ipartestület sajtópóre.
Esküdtszék! tárgyalás.

Harmadik nap.
— Saját tudósítónktól. —

Kolozsvár, febr. 17.
Tegnap folytatták az ipartestületnek 

Sehwarcz Miksa, Székely Béla és Zentai 
Leó ellen indított sajtópörét. A pör a teg­
napi nappal keveset haladt előre s ha to­
vábbra is ilyen csigalépésekben halad a 
tárgya ás, úgy talán csak a hónap végére 
várható az Ítélethozatal.

Tárgyalás kezdetén báró Szentkereszty 
Zsigmond elnök kihirdeti, hogy az egyik 
vádlott: Sehwarcz Miksa ellen kirótt pénz­
bírságot nem engedi el.

Ezután Farkas Károly tanú kihallga­
tása következett.

Farkas Károly az inkriminált cikkek­
ben Írott dolgokat a valóságnak megfele­
lőknek mondja és megerősíti a vádlottak 
álláspontját.

A tanú megesketése után a segédtit­
kári állás dolgában iratokat terjesztett elő 
az elnök, majd pedig szünetet adott.

Szünet után Bréda Ferenc tanút hall­
gatták ki.

Bréda Ferenc tanú azt vallja, hogy 
az ipartestületi elöljáróság ellen e cikkek 
megjelenése idején nagyon ellenséges volt 
a hangulat különösen, meri felemelték a 
beiratási dijat 20 koronára. Az ipartestület 
ezen eljárása nagy visszatetszést szült.

Dr. Apáthy István esküdt kérdésére 
tanú kijelenti, hogy ő eskü ala't is kész 
bizonyítani, bogy az alapszabály módosítás 
nem a közgyűlés hozzájárulásával történt 
meg. ö minden közgyűlésen jelen volt, de 
ilyen alapszabály tárgyalásról nem lúd.

Benei Ferenc és Jancsi Lajos esküd­
tek felszólalására Jakab Lajost hallgatták 
ki. Jakab Lajos titkár elmondja, hogy az 
alapszabály módosítást 1898-ban tartott 
közgyűlés eszközölte.

Ezután elnök elrendelte a közgyűlési 
jegyzőkönyv beszerzését.

Majd felolvastatják az 1899. évi költ­
ségvetést, a melyet annak idején a többség 
nem hagyott jóvá. Ebben 4000 Irtot túlha­
ladt a személyi kiadások végösszege.

Ezzel a tárgyalás folytatását mára ha­
lasztották el.

Petrezselyem-bábom.
Kolozsvár, febr. 17.

A fenti címet az .Ellenzék, hasábjain 
hozta forgalomba egy „Tisztviselő", a ki 
szörnyen megijedt attól, hogy a kolozsvári 
földesgazdák kérést nyújtottak be a városi 
tanácshoz az iránt, hogy a Kolozsvárt és 
környékén zöldségtermelésben vendégsze- 
replő szerb és bolgár földművelőket korlá­
tozza terményeik piacra vitelében, vagyis 
óvja meg fuel a káros konkurenciától.

Szerintünk a kolozsvári földész-gazdák- 
nak joguk van kérni e védelmet attól r 
várostól, melynek ők minden terhét viselik, 
azokkal szemben, a kik csak vendégszerep­
lésre jőnek közénk 5—6 hónapi időtartamra.

Elmondtuk mi már löub Ízben, s el­
mondja a földészek kérvénye is, hogy a 
szerbek és bolgárok csupán annyi hasznot 
tesznek e város részére, hogy egy-két nagy­
birtokostól néhány hold első minőségű föl­
det drágábban vesznek bérletbe és naponta 
1 — 2 koronával több vásárvám halypénz 
folyik be a város kasszájába.

Ennyit és semmivel sem többel. Ez a 
pár száz korona pedig n -m teszi indokolttá, 
hogy a helyi termelők megélhetését, adó­
fizető képességét megnehezítsük.

Földész-gazdáink is megfizetik a min­
dennapi helypénz-vámdijai sokkal nagyobb 
arányban, mint az a 39—40 tagból álló szerb 
és bolgár-család. Állami adójukon kívül hor­
dozzák a terhes 68%-os pótadót, melynek 
nagy részét a város modern irányban való 
s nem is fokozatos, de rohamos fejlesztése 
emészti fel.

Százezreket fektettünk be a főtér és 
belvárosi ulcáink aszfaltirozására és gránit­
kövezésére, közművelődési intézmények lé­
tesítésére, fényes világításra, a gázlámpák­
nak Aner-égőkkel való ellátására; — ugyan­
csak százezreket a vízvezeték és csatorná­
zás létesítésére, melyek mind-mind a város 
lakósságának javára, kényelmére és közegész­
ségének előmozdítására szolgálnak ugyan, de 
egyszersmind nagy terhek, nagy megpróbál­
tatások az adófizető polgárság adóterheinek 
elviselhetésére nézve.

És ezeket a terheket hordozták azok 
a földész gazdák kivétel nélkül és pedig 
nem megvetendő arányban, mert hiszen az 
alsóváros, kétvizköze és a hidelvei városrész 
lakosságának s adófizetőinek nagy részét 
földész gazdák taszik.

Már pedig az is szent igaz, hogy azok­
nak a százezeres beruházásoknak előnyeit 
legkevésbé ők élvezik. Nekik nincs szüksé­
gük az aszfaltirozott utakra, fényes világí­
tásra. Vízvezeték és csatornázás nélkül is 
jól megélhetnek ők, jólevegőjü külvárosi 
földszintes házakban, mert hiszen életük 
négy részét nem a városban, hanem a vá­
roson kívül élik le.

Tehát a magas pótadókat legnagyobb­
részt azoknak a tisztviselőknek az előnyei­
ért hordozzák, akiknek zöldség terményei­
ket elárusítják. Azoknak az iparosoknak és 
kereskedőknek az előnyeiért is, a kiktől 

tnindennamü ruházati szükségleteiket, gaz­
dasági eszközeiket, kereskedelmi cikkeiket 
ők is beszerzik.

Ha tehát ilyen kölcsönös egymásra 
utalási viszonyban élnek itt e városban 
tisztviselők, iparosok, kereskedők és földé 
szék, mint tősgyökeres adófizetők, úgy kö­
zös érdekük is egyszersmind megvédelmezni 
egymást jogaikban és megélhetési existen- 
ciájukban.

Mi mindig szószólói voltunk a tisztvi­
selők megélhetési viszonyainak javítására 
irányuló törekvéseknek, szószé ói voltunk 
és leszünk a hazai és legföképen a helyi 
ipar fölkarolásának, kereskedelmünk fölvirá- 
goztatásának, s nem egyszer emeltük fel 
szavunkat azoknak az akadályoknak elhárí­
tására, melyek útját állták az egészséges 
ipari és kereskedelmi üzlet forgalmának, fej­
lődésének.

De mikor arról van szó: ho^y földész 
gazdáinkat megvédelmezzük ólján igazság­
talan konkurenciától, melynek előidézői, 
mondhatni semmivel sem járulnak e város 
háztartásinak föntartásához, első sorban a 
nagy fogyasztó közönség érdekei mellett is 
szólunk, mert hiszen minden fillér kiadását 
olyan termelőknek kell hogy juttassa, a kik 
nekik minden egyes fillért vissza is adnak 
szükségleteik beszerzése révén.

És nem is azt akarják földészeink e 
kérésük teljesítésével elérni, hogy ez által 
a terménycikk ára fölemelkedjék, mert hi­
szen ők tudják legjobban, hogy a helyi 
bolgár k^rtészkedők terményei aránylag ke­
vés ár melkedést idéznek elő. hanem az a 
kiváltságos helyzet, melyben őket e város 
piacán megtűrik az ö rovásukra.

Hisszük és reméljük tehát, hogy a 
városi közgyűlés tagjai méltányolni fogják 
a földészek jogos kérését és az ő iutenció- 
juk szerint fognak határolni kérelmük felett, 
l. i. miként az ipa-törvény is előírja, csak 
heti vás írókra engedik be őket zöldségeik­
kel s akkor is úgy elkülönítve, a mint azt 
más szomszéd községek t rmelőivel szem­
ben gyakorolják.

Ezt pedig bármiféle kereskedelmi szer­
ződési idézetekkel megakadályozni akarni 
csak okvetetlenkedés és magánérdekből ki­
induló törekvés lehetne.

®t tárgyal a város?
Kolozsvár, febr. 17.

Kolozsvár szab. kir. város törvényhatósági 
bizottsága e hó 20 án, (szombaton), esetleg a 
reá következő köznapokon is, mindenkor dél­
után 3 órakor a városház nagytermében rendes 
közgyűlésre ül össze, melynek tárgyai a kö­
vetkezők :

1. Belügyminiszteri leiratok: a) a város 
területén talált régiségek elővételi jogáról al­
kotott szabályrendelet tárgyában; b) a városban 
települhetés és községi kötelékbe való felvétel 
iránt alkotott szabályrendelet tárgyában.

2. Polgármester jelentése — az állandó 
bíráló választmánynak a törvényhatósági bizott­
sági tagok megválasztásának igazolása tárgyá­
ban hozott határozatáról.

3. Tanácsi előterjesztések: a) a megvá­
sárolandó rendőri aktanya céljaira szükséges 
kölcsön felvételére beérkezett pénzintézeti aján­
latok tárgyában, — b) a kisajátításról szóló 
1881. évi XLI. te. 22. §-a 2. pontjának a tör­
vényhatósági joggal felruházott városokra való 
kiterjesztése tárgyában az országgyűléshez in­
tézendő felirat iránt, — c) a zsibárus iparról 
alkotott szabályrendelet módosítása tárgyában, 
— d) a szászfenesi vízvezeték turbinatelepénél 
szükséges kiegészítő és védő munkák megkészi- 
tése tárgyában, — e) a város csatornázásának 
és vízvezetékének kezeléséről készített szabály­
rendeleti javaslat tárgyában, — a szakbizott­
ságoknak javaslataival együtt.

4. Közvágóhidi igazgató jelentése: a) a 
közvágóhidnak 1903. IV. negyedévi forgalmá­
ról; b) a közvágóhidnak 1903. évi forgalmáról.

5. Számvevőség jelentése: a) a vámhiva­
tal 1903. évi számadásainak megvizsgálásáról; 
a) a vámterek sepretéséről szóló számadás meg­
vizsgálásáról; s) a dobolási dijak 1903. évi-, 
d) a zeneengedély-dijak 1903. évi ezámadásai- 
nak megvizsgálásáról.

6. Kérések: a) a „Kolozsvári Gazdasági 
Egyletétől, a szerb és bolgár kertészek piaci 
árulásának korlátozása iránt, — b) az „Erdélyi 
Gazdasági Egylet4*-tői, az uj Attila-utca csator­
názása ős vizvezetékí berendezése iránt, — c) 
a kolozsvári kereskedők és iparosok bádogos 
szakosztályától, a „közegészség, testi épség, 
közbiztonság, stb.“-ről szóló szabályrendelet 7. 
§ ának módositása iránt, — d) Bernáth E. 
Sándor ős társaitól, a kerékpáradó eltörlése 
iránt, — e) a szamosközi-utcai lakóktól, vizve­
zetékí kutdij elengedése iránt, — f) Dr. Ignátz 
István ős társaitól, az Esterházy-utca csatorná­
jának megépítése iránt, — g) Dr. Veress Lajos 
ős társaitól, telekfelosztással kapcsolatos őpitési 
ügyben, — h) B. Bak Lajostól, telekfelosztás 
iránt, — i) Goldner Salamontól, Szőlő-u. 2. sz. 
alatt levő házának kisajátítása iránt, — k) Szi­
lágyi Ferenciül, a Monostori-ut 111. sz. alatt 
lévő telke előtt megállapított szabályozási vo­
nalnak megváltoztatása iránt, — 1) az „Erdélyi 
Gazdasági Egylet“-től, a telekfelosztási engedély 
némely feltételének módositása iránt, — m) 
Orbók Mórtól, a telekfelosztási engedély né­
mely pontjának módosítása iránt, — n) özv. 
Marinka Jánosnő malombérlőtől, bérleengedés 
iránt, — o) özv. Simon Ferencnőtől, bőrleenge- 
dős iránt, — p) Baumzweig Emiltől, a városi 
sörház bérlőjétől, bőrleengedős, illetve bérbe­
számítás iránt, — r) Gál Lajos bőrkocsitulaj­
donostól — bőrkocsi-helypénz tartozásának el­
engedése iránt, — s) Viski Elek diszszobafes- 
tőtől — külföldi tanulmányutjára segély meg­
szavazása iránt, — t) Nagy Mózes közvágóhidi 
gazdától fizetősfel emelés iránt, — u) Gáspárik 
Dániel volt városi adóvégrehajtótól, kegydijának 
felemelése iránt, — a szakbizottságoknak ja­
vaslataival együtt, — v) Kovács János adó­
tiszttől, szabadságidő engedélyezése iránt, — 
z) tisztviselőktől fizetési előleg iránt.

7. Választás a borellenőrző-bizottság kőt 
tagjára.

ÚJDONSÁGOK.
A pletyka öl.

Kolozsvár, febr. 17.
Kisvárosoknak, vidéki helyeknek leg­

nagyobb álka a pletyka. A pletyka, mely 
feldúlja, összetöri, széjjelromboija és dara­
bokra szaggatja a vidéki városok és köz- 
aégek társadalmát.

Nagyvárosi embernek fogalma sincs ar- 
P' az a ^’^rosi pletyka. Hisz 

Pletykálnak itt is amott i8> a villámvilági- 
tassai ellátott paloták szalonjaiban is. De 
ez a pletyka, csak paródiája annak a plety­
kának, a mi a vidéken dívik. Ez a pletyka 
színésznőkről, bálkirálynőkről, kokottokról 
idejét mult, de még mindig szép asszonyok­
ról szól. De a családi szentélyt, a fiatal 
leányok szűzi tisztaságát, az ártatlanságot 
nem bántja ez a pletyka soha — vagy ha 
bántja is, akkor is kivételes, ritka, csúf 
esetben.

Nem igy van ez a vidéken. Itt nem 
szent semmi a pletyka előtt. Letarol ez 
maga előtt mindent: a családi szentély tisz­
taságát, a szűzies ártatlanságot, a védtelen 
teremtések jó hírnevét, becsületét, múltját, 
jövőjét, mindenét.

A vidéken csak azt a fiatalembert 
látják szívesen a társaságban, ki a társaság 
egyik, vagy másik, de jelen nem levő tag­
járói rosszat tud mondani. És minél rosz- 
szabbat mond, minél lehetetlenebb és kom- 
promiltálóbbat fog rá médiumára, annál szel­
lemesebb, annál kedvesebb embernek tartják. 
Megesik aztán néha az is, hogy egy fiatal 
ember több társaságba jár. És akkor min­
den lelkiismeretfordalás nélkül teszi meg 
azt, hogy elbeszéli az egyik helyen, mit a 
másik helyen hallott és azt, mit ö mondott 
el egyik társaságban, más szájába adva tá­
lalja elő a másik társaság tagjainak.

Legtöbb helyen aztán egy közös fő­
médium is van, kit először hoznak sző­
nyegre, kiről a legkompromiliálóbo dolgo 
kát is bárkinek bántatlanul szabad elmon­
dania. Ez a legtöbb esetben védtelen, egye­
dül álló teremtés, kinek két keze munkájával 
kell megkeresnie kenyerét, kinek nincsen 
barátnője, gyámolitója, akinek senkije sin­
csen. És a jó vidék ahelyett, hogy oltalmába 
venné ezeket a nőket, ahelyett még üldözi 
őket pletykája fudánkjával.

Üldözi, mert szépek, jók, vagy valami 
olyan tulajdonság van meg bennük, mi ép 
azon a vidéken nem igen fordul elő.

Eleinte csak kicsinylőleg beszélnek 
ezekről a szegény teremtésekrő1, azután sut­
togni kezdenek róluk, hitbe hozzák valaki­
vel, a kihez semmi köze sincsen, végül 
pedig, anélkül, hogy valami különösebb okuk 
volna erre, olyan hangon beszélnek az ille- 
tőkrő1, a minő hangon csak a nőiség leg 
alacsonyabb fokára sülyedt sajnálatraméltó 
teremtésekről szokás.

Az izoláltan álló, megvádolt tere > tés 
pedig vagy akar, vagy nem akar menekülni 
a pletyka folytán reáhányt rágalmak súlya 
alól.

Ha menekülni akar előle, akkor még 
bünösebbnak gondolják.

— Nem mosakodik az, aki nem pisz­
kos, ezt jegyzik meg róla, ha pedig nem 
akar menekülni, akkor igy térnék napirendre 
felette:

— Né, a hitvány, még csak nem is 
védekezik. Igazi megromlott teremtés.

De a pletyka nemcsak a lelket öli meg 
ilyen módon, hanem a testet is. Mint a 
hogyan megölt most is egy leányt a hegyes- 
völgyes Brassó vármegyében.

Wollanka Maliidról van szó. A 
csernátfalusi tanítónőről, ki állandó tárgya 
volt a falusi intelligencia pletykájának. Min­
dig róla folyt a szóbeszéd, a mulatságokban, 
a kávésasztaloknál és szükkörü nőegyleti 
gyűléseken — egyaránt.

— Szombaton este is róla pletykáltak 
egy mulatságon, a melyen ő is részt vett. 
Tudta, hogy őt rossz, elvetemült, bűnös 
teremtésnek tartják, de szemtől-szemben 
hallani, addig nem hallotta soha. Pletykának 
tartotta csak a pletykát. És mikor tulajdon 
füleivel győződött meg arról, hogy tényleg 
rossznak, bűnösnek, magáról és nőiességéről 
megfeledkezett leánynak tartják, akkor a 
halál gondolata fogamzott meg agyában.

És borzasztó tervét rögtön végre is 
hajtotta.

A zord, ködös téli hajnalban, kék se­
lyem báli ruhában a csernátfalusi vágóhíd 
felé indult s a közúti megálló helyen tu! 
egy kis halmon főbe lőtte magát.

Egy két csepp vér ült ki szép fehér 
halántékára s halva dűlt a homokra.

A lövés beléveszett a hajnali csöndbe 
s a tanítónő lelke elszállott.

És most a csernátfalusi intelligencia 
egy időre alkalmas pletykatárgy nélkül ma-

— (Március idusa.) A kolozsvári 
március 15-iki állandó bizottság ma, csü­
törtökön délután 5 órakor az E. M. K. E. 
helyiségében ülést tart. Ez ülésre Ábrahám 
Antal, dr. Bartók György, Balogh Károly, 
dr. Boros György, dr. Bodor Antal, Benei 
Ferenc, Böckel Károly, dr. Csengery János, 
Csiszár Gyula, báró Feilitzsch Arthur, Fe­
renczy Gyula, dr. Gidófalvy István, dr. 
Gyalul Farkas, dr. Haller Károly, Hegyesy 
Vilmos, Hory Béla, Jákey Aladár, dr. Ke- 
nessey Béla, dr. Kosulány Ignác, Koleszár 
Sándor, Kovács Dezső, Kovács János, 
Kuszkó István, Magyary Mihály, dr. Márki 
Sándor, Merza Lajos, dr. Nagy Károly, 
Nagy Lajos, Polcz Rezső, Sípos Károly, 
Szabó Sámuel, Szvacsina Géza, dr. Szá- 
deczky Lajos, Szekula Ákos, Szucsáki Imre, 
gróf Teleki László, dr. Török Imre, dr. 
Török István, Turcsányi Gyula, dr. Várady 
Aurél, dr. Versényi György, Vincze István, 
Virányi István bizottsági tagokat, továbbá a 
tud. egyetemi ifjúsági kör elnökségét tisz- 
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telette! meghívja a bizottság elnöksége. 
Tárgyak: az ujjászerveződés folytatása, a 
folyó évi március 15-iki ünnep rendezésé­
nek ügye. Az elmaradás a szabályok ér­
telmében szóbeli üzenet, vagy levél által 
kimentendő.

- (A magyar ifjúság Kossuth 
serlege.) Tiz esztendeje, hogy örökre el­
költözött a földről a magyar szellem leg­
nagyobb óriása, a magyar ellenállás erejé­
nek sziklavára, a magyar szabadság leg­
szentebb apostola: Kossuth Lajos. Tiz esz­
tendeje, hogy a nagy hontalan, a magyarok 
bujdosó Messiása hazajött, hogy nékünk 
ajándékozza teste szent porát is. Azóta sok 
minden történt. Beborult az ég is fejünk 
fölött. Nehéz idők következtek el hazánkra! 
De az ország ielkiismerete: a magyar ifjú­
ság nyugtalan éberséggel őrködik hazája 
sorsán. És hogy lelkét megacélozza erre az 
őrködésre: minden nagy magyar legnagyobb- 
jához, a „nemzet atyjához" siet nehéz órái­
ban, mert az Ö szelleme kifogyhatatlan for­
rása a munkás hazaszeretetnek. Budapesten 
nagy bizottság alakult, mely feladatául tűzte 
ki, hogy minden év március 20-án, hatal­
mas és egész nemzetre szóló ünneppel ülje 
meg annak a nagy férfiúnak emlékezetét, 
kinek egyetlen ideája hazánk függetlensége 
volt s ki még a messzi idegenben is, mikor 
itthon a sírok és börtönök csöndje honolt, 
értünk dolgozott, értünk fáradt és ériünk 
szenvedett. Az elsó nagy március 20-iki if­
júsági ünnepélyen a budapesti egyetemi if 
juság Kossulh-serleget fog felszentelni. Ván­
dor serlege lesz ez az ország főiskoláinak, 
melylyel minden év március 20-án más­
más egyetem vagy akadémia ifjúsága eskü­
szik meg arra a szabad-tágra, a melyért 
Kossuth Lajos született, dolgozott, harcolt, 
száműzetésbe ment, hontalanul meghalt s 
diadaluton hazajött.

— (A kolozsvári egyetemi pol­
gárság és az orosz-japán háború.) 
Mióta kitört az ádáz harc a nagy orosz 
birodalom és a „kis" japán királyság kö­
zött, nincsen talán egyetlen ember se nagy 
Magyarországon, ki valamelyes formában ki 
ne fejezte volna a japánok iránt érzett 
szimpátiáját. És ez helyén való is és okai 
is mindenki előtt ismeretesek. A kolozs­
vári egyetemi ifjúság hosszabb táviratban 
nyilvánította ki a japánok iránt érzett 
rokonszenvét és a táviratot Makiw gróf 
bécsi japán nagykövethez intézte. A francia 
nyelven Írott távirat magyar szövege igy 
hangzik:

Bátorságuk imponál s ügyök jogossá­
gának, igazságának hangja minden objektív 
szemlélő kebelében visszhangra talál. Mert 
kulturmissziót Keleten nem teljesíthet az, 
ki ugyanazt Nyugaton bilincsekbe veri. 
Lebegjen a japán nép elölt az a magyar 
közmondás: „A bátorsággal társul a sze­
rencse s a siker" s akkor majd mi is el­
mondhatjuk ezernyolcszáznegyvennyolc, ezer- 
kilencszáznégy: „fata viam inveniunt 1* 
Tolmácsolj ! a dicső japán népnek hazafias 
lelkesedéstől áthatott legtorróbb szerencse- 
kivánatainkat. A kolozsvári m. kir. Ferencz 
József tud. egyetem hallgatói.

— (A Mensa-szövetség estélye.) 
Ma tartja a Mensaszövetség régóta tervezett 
estélyét, melyre városunk egész társada ma 
nagyban készülődik. A szövetség számára 
nap-nap után jelentékeny adományok érkez­
nek, így újabban is nagyobb összeggel já­
rullak a jótékony célhoz: dr. Pisztori Mórné 
gyűjtése utján az Erdélyi Bank 25 korona. 
Magyar Jelzálog és Hitelbank kolozsvári 
fiókja 15 kor., Foncière Biztositólársaság 
kolozsvári fiókja 5 kor., Peielle Istvánná 
utján Reitter Aladár mérnök 35 kor. To­
vábbá Gál Gyula kályáni földbirtokos 50 
kor. és Issekutz Gyula dr. kir. Ítélőtáblái 
biró 20 kor. A gyűjtő-tömbök ellenértékét 
35 kor. pedig újabban beszolgáltatták: dr. 
Apáthy István és Kertész Adolf. Örven­
dünk, hogy városunk és vidékünk közönsége 
ily melegen pártolja ez intézményt, a mely 
különben erre a jó akaratra mindenképen 
érdemes.

— (Elorozott színi-kritika.) La­
pozgatván a vidéki lapokban, sok érdekes 
és mulatságos dologra lelünk némely hasá­
bokon, de soha olyan kacagtató irodalmi és 
kritikai viccre, mint a Szeged és Vidéke 
tegnapi számában. Egy nyílt levél jelent meg 
az említett lap hírei előtt, melyben jóízű 
leleplezések foglaltatnak két nagyváradi lap 
színi referádájára vonatkozólag. A nyílt le­
vél szövege szó szerint igy hangzik :

A „N. Nl.‘‘ és a „N-d‘ 
t. szerkesztőségéhez !

»N. Nl.< és »N.< c. laptársaink e hó­
nap 14-iki, vasárnapi számában az Egyen 
lőség nagyváradi előadásáról megjelent szi- 
nibirálatok egyszerű eltulajdonítása a Szeged 
és Vidéke január 30-iki tárcacikkének, a 
mely lapunkban bj. Írói aláírással, ellenben 
a N—d-ban névtelenül, a N. Nl.-ben pedig 
egyes bekezdések áthelyezésével F. D. alá­
írással jelent meg. Fölkérjük t. laptársaink 
szerkesztőségeit, hogy ezt az alkalmasint 
tudtukon kívül elkövetett irodalmi kalózko­
dást alapjában földeríteni és eljárásukat ve­
lünk szemben igazolni szíveskedjenek.

Nagyvárad város intelligens közönsége 
bizonyára jóizüt mulatott azon a furaságon, 
hogy a két laptárs csaknem szó szerint 
egyező mübirói véleményben volt az elő­
adott darabról; mi azonban ezt a dolgot 
nem komikus oldaláról fogjuk töl, mert itt 
az irodalmi tisztességről van szó. A Szeged 
és Vifâlce szerkesztősége.

— (Posta altisztek mulatsága.) A 
kolozsvári m. kir. posta-távirda altisztek és 
szolgák önsegélyző egyesülete saját zászló­
alapja javára március 5-én szombaton a 
váró;! Vigadó összes helyiségeiben brinjei 
és cseneyi Vuchetich Sándor, m. kir. posta- 
és távirda igazgató, lemhényi Dávid Endre, 
m. kir. posta- és távirda tanácsos, Bán 
Antal m. kir. posta- és távirda-felügyelö, 
hivatalfőnök védnöksége alatt zártkörű tánc­
estélyt rendez.

— (Eleven sakk-estély Maros- 
Vásárhelyt.) A marosvásárhelyi «Bethlen 
Kata-Egylet< február 13-án «Eleven sakk<- 
estélyt rendezett. Már hetek sőt hónapok 
óta Marosvásárhelyt és vidékén nagy érdek­
lődés mutatkozott az estély iránt s a nagy 
várakozást s a legkényesebb igényeket tel­
jesen ki is elégítette az. Valóságos kis tün­
dérmesét varázsoltak a néző szemei elé. A 
sakkfigurák és a sakkjátszók felvonulásával 
kezdődött az estélysá «Tannhauser» hatal­
mas kompozíciója nyitánya mellett s a 
játszma végével több különféle táncot lej­
tettek a figurák páronként. A pionok a 
Gavotte-ot XIII. Lajos idejéből, a lovagok s 
futárok Menüetted, a bástyák, tündérek, 
apródok s a sakkozók úgyszintén a királyok 
és királynők a Rococco, illetve Renaissance 
báliéiból adtak elő részleteket teljes preci­
zitással. A játék és a figurák táncai után 
az általános táncvigalom következett, mely­
nek csak a hajnali órák vetettek véget. 
Hogy milyen vonzerővel bírt az estély, mu­
tatja az is, hogy február 15-én az egész 
«Eleven sakk< megismétlődött hasonló ér­
deklődés és siker mellett. Végül emlékez­
zünk meg azokról, kik ezt az estélyt ren­
dezték. A legnagyobb fáradságot tanúsított 
a siker érdekében gróf Tholdalagi Lászlöné 
szül. br. Zayk Eliz elnök, Páll Károiyné 
alelnök büszke lehet arra a sikerre, melynek 
elérésében neki is olv nagy része volt. A 
felvonulás részleteit dr. Ugrón Gábor ren­
dezte nagy sikerrel és ízléssel. A balett- 
részleteket Carbone János a m. királyi 
operaház volt I-ső magántáncosa tanította 
be azzal az odaadással, melyet csak egy ily 
hivatoU balletmester fejthet ki. Végül 
E r ő s d y Sándor vármegyei főjegyző s dr. 
Ziegler Károly orvos voltak fáradozá­
saikkal segélyére az elnökségnek a rendezés 
munkájában. A„ estély az egyletnek 1000— 
1200 korona tiszta jövedelmet hozott.

— (Stadler Frigyes vizsgabálja.) 
A kolozsvári Nemzeti Színház jeles lánc­
mestere, o t a d I e r Frigyes tanítványai ma 
este fél kilenc órakor vizsgabált rendez­
nek az Újvilág helyiségeiben.

— (Halálozás.) Váradi Albertné, sz. 
Zicha Ida, éleiének 42-ik esztendejében e 
hó 16-ikán délután elhunyt. A megboldo­
gultat, kit férjén kívül egyetlen fia és nagy­
számú rokonság sirat, ma délután temetik 
a London-utca 4. számú gyászházból.

— (A homoród karácsonfalvi uni­
tárius egyházközség) . napokban tar­
totta meg évi közgyűlését, melyen a szám­
adó pénztárnok és magtárnok beszámoltak 
az 1903. évi állapotokról. E szerint az 
egyházközségi pénztári bevétel: 5763 kor. 
61 fill., kiadás: 5778 kor. 48 fillér volt s 
igy deficit 14 kor. 37 fill. Az egyházközség 
közalapja 2190 kor., konfirmációi alapja: 
19 kor. 50 fillér. A szaporodást illetőleg a 
születések száma 10 el haladja felül a ha­
lottakét. Járvány miatt két Ízben volt be­
zárva az iskola. A kebli tanács (tagjai 
száma 18.) 8 ülést tartott, az egyházközség 
3 közgyűlést. A fegyelmi bíróság megala- 
kittatott 8 évre, elnöke Demeter Dénes 
lelkész, jegyzője : Benczédi Mózes tanító, 
tagjai: Barabás Dénes földbirtokos, Kele­
men Lajos tanító, póttagok: Deák Mózes 
tanító, Béla József községi adószedő.

— (Magyar leány öngyilkossági 
kísérlete Saint Luisban.) Messzi Ame­
rikába vándorolt ki Pichner Anna, bu- 
oapesti születésű cselédleány, ki már hét 
éve él az Egyesült-Államokban. Mult évi 
szeptemberben Saint-Luisba ment a ma­
gyar leány, hogy ott álláshoz jusson, de 
igyekezete meddő maradt. Hónapokig bo­
lyongott állás nélkül, elköltölte megtakarí­
tott dollárjait, mig most aztán végső elke­
seredettségében öngyilkossági kísérletet kö-_ 
vetett el. Gázmérgezés révén akarta eldobni" 
az életet magától. A szerencsétlen leányt 
önkívületi állapotban szállították be a vá­
rosi kórházba. Olt nyomban ápolás alá fog­
ták, de aligha sikerül öl megmenteni az 
élet számára.

— (Piros szegfű.) Ez volt az ame­
rikai Egyesült államok meggyilkolt elnöké­
nek Mc. Kmleynek a kedves virága: Ezt 
lüzte gomblyukába nap-nap után s az ame­
rikaiak előtt fogalommá vált már az ő hus- 
szinü virága, a Carnation. Mult hó 29-ikén 
ünnepelték a meghalt elnök születési évfor­
dulóját az Egyesült államok,' hol ezt a na­
pot, Me. Kinley virágáról Carnation — nap­
nak nevezték el s ezen e napon hölgyek, 
urak, minden ember piros szegfűt viselt a 
keblén. Ag üzletek nyitva voltak, de meg 
nyíltak, lám, a ridek janke-szivek is, a ke­
gyelet és megemlékezés fuvallatára.

— (Székely háborúság Kolozs­
várt.) Egy messzi bércek közül ide szár­
mazott székely legény ülte lakodalmát teg­
nap este a Bocskai utcában. Nagy vendég­
sereg gyűlt össze ez alkalomra és vígan 
járták a táncot, midőn éjféltájban egy csa­
pat Csíkszeredái székely legény toppant be 
a lakodalmas házba felfegyverkezve botok­
kal, fadarabokkal. A legények menten hozzá 
is láttak a mulatság megzavarásához és 
megkezdődött a székely virtus szerinti ve­
rekedés a hívatlan vendégek és a násznép 
között. A verekedés oly nagy zajt idézett 
elő, hogy a rendőrőrjárat is figyelmes lett 
rá és behatolt a csata színhelyére. A rend­
őrök aztán nagy nehezen kiszorították a 
hívatlan vendégeket az utcára és a hivata­
los eljárást is megindították ellenök.

— (Lefülelt zsebtolvaj.) Kolozsvár 
városának aligha van ügyesebb zsebtolvaja, 
mint az a félkezü cigánygyerek, ki csaknem 
mindig ott látható a Mátyás-tér valamelyik 
pontján. A fiút nagy ügyessége dacára is 
többször tetten érlék és huzamosabb ideig 
ült a börtön romlott levegőjében. De ez 
nem használt neki. Tegnap ismét lopni 
akart. Egy fiatal ember zsebéből csente el az 
órát láncostól együtt. Egy rendőr azonban, 
ki már rég figyelt rá odaszaladt, mire a fiú 
az órát eldobva nagy jajveszékeléssel futás- 1 

nak eredt. De a járókelők lefülelték és igy 
bekerült a dulgozóházba.

— (A világ legnagyobb orgonája.) 
A világ legnagyobb orgonája kétségkívül az, 
a melyet Edward T. Howe készített, a saint- 
louisi kiállítás számára. Az orgona elszállí­
tására tizenöt vasúti szállító kocsi szüksé­
ges. Az orgona 63 láb hosszú, 30 láb mély 
és 50 láb magas s 10059 fuvolája van, 
melyek közül a legnagyobb 37 és fél lábnyí 
és 840 fontot nyom. Az építéséhez felül 
80000 láb épitöfa volt szükséges, 130 mért- 
földnyi hosszúságú villanysodrpny és 1300 
mágnes használtatott fel benne. Súlya 250 
ezer font. Az orgonát a kiállítás bezárása 
után Kansas városába szállítják s az ot­
tani úgynevezett Koronázó teremben helye­
zik el.

— (Életunt leányok.) Közeleg a 
tavasz, már érzik is itt-ott életkedvet adó 
lehelete és mégis akadnak fiatal teremtések, 
akik most akarják eldobni maguktól az 
életet, a mikor pedig újra fölpezsdül min­
denkiben az életkedv. Két öngyilkossági 
kísérlet is történt Budapesten tegnap haj­
nalban. Két fiatal leány akart megválni az 
élettől, de mindkettőjük csak közelébe ju­
tott a fekete kaszásnak anélkül, hogy eldob­
hatta volna magától a megunt életet. Az 
életunt leányok öngyilkossági kísérletéről 
fővárosi tudósítónk a következőket jelenti: 
Tegnap hajnalban az aréna-ut és az Elemér­
ül sarkára hívta az ügyeletes rendőrőrszem 
a mentőket. A megjelölt helyen egy uriasan 
öltözött kisasszony feküdt a földön, nyaka 
össze volt szorítva a zsebkendőjével és tel­
jesen eszméletlen volt. Az előbivott mentők 
levágták a leány nyakára kötött kendőt és 
életre keltették az eialélt kisasszonyt, a ki 
aztán sírva panaszolta el, hogy öngyilkos 
akart lenni, mert a kit ő szeret, az őt nem 
szereti. A sötét szándékú siró kis leányt 
Sorger Minának hívják és most már nincsen 
semmi baja, csak hát az a kutya szere­
lem.. .No de ezt talán még kiheveri. A 
másik öngyilkossági eset sokkal komolyabb 
és tragikusabb eset. Szloboda Kati 22 éves 
szobaleány tegnap reggel 8 órakor a Buda­
pesten, a Kádár-utca 6. szám alatti ház II. 
emeletéről levetette magát. A boldogtalan 
teremtés iszonyúan összezúzta a testét, de 
még nem halt meg. Mondják, hogy a sze­
rencsétlen szobaleány tegnap reggel valami 
levelet kapott és ez keserítette el annyira, 
hogy tegnap reggel levetette magát a má­
sodik emeletről. A mentők a haldokló 
leányt a Rókusba szállították.

x Kiadó családi vagy garszon 
lakás, április 1-től, Pelőfi-utcában, földszinten. 
A lakás áll : 3 (esetleg 2) kis utcai, tapetás 
szobából és 2 (esetleg 1 ) udvari szoba, konyha, 
fürdő stb.-ből. Közelebbi cim a kiadóban

mODALOHL
(:) Erdélyi Muzcum. Az Erdélyi Mú­

zeum-egylet bölcseleti-, nyelv- és történetül* 
dományi szakosztályának kiadványa, dr. Szá­
dé c z k y Lajos titkár, egyetemi tanár szer­
kesztésében e hó 15-én jelent meg legutóbb. 
A folyóirat tartalma a következő: Dr. Schneller 
István: Reform eszmék hazai tanügyünk terén 
1846-ban (I. közi.), Dr. Váczy János: Wesse­
lényi Miklós báró ifjúsága (il. közi.). Téglás 
Gábor: A tibódi kettős kincslelet tanulsága. 
Irodalmi szemle: Willmann Ottó: Az idealismus 
története; ism. dr. Szlávik Mátyás. Dr. Császár 
Elemér: Verseghy Ferenc élete és müvei. Ism. 
Baros Gyula. Stein Lajos: Die sociale Frage 
im Lichte der Philosophie; ism. —k. —s. Kü­
lönfélék: Bocskay szabadságharca történetéhez. 
Közli: dr. Jászai Rezső. Király Pál: Dacia tör­
ténete. Olcsó könyvtár. Széchenyi István gróf 
kiválogatott munkái. Kazinczy válogatott mun­
kái. Rena:ssance a dalköltészetben. Költők al­
buma. Uj könyvek. Pályázati hirdetés a Ko­
vács Sámuel pályadijra.

NBMZETI SZÍNHÁZ.
Kolozsvár, csütörtökön 1904. fabr. 18 án:Aranyvirág.
Kezdete 7-kor, vége fél 10 kor.

Holnap, pénteken február 19-én.
EGYENLŐSÉG.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Csütörtök: Aranyvirág, (b. 132. sz.)
Péntek: Egyenlőség. 1-ör. (b. sz. IX. sz.) 
Szombat: Egyenlőség, (b. 133. sz.) 
Vasárnap d. u.: Piros bugyelláris. (Ifj.

előadás. IX.
„ este : Egyenlőség, (b. 134.

* A tavasz. Hangos jókedv mellett 
ment végbe a Tavasz tegnapi előadása 
is. A karzati publikum hatalmas kacajokban 
tört ki, valahányszor megismétlődött a szín­
padon néhány vaskos és kézzelfogható drasz­
tikus jelenet s ebben a harsány vigságban 
telt le az est. Ha Károlyi Leonának 
nehány fülsértő gikszeréről és L ó n y a i 
Piroskának átnyújtott három csokorról meg­
emlékezünk, híven beszámoltunk az elő­
adásról.

* Egyenlőség. Barrie fantasztikus 
vigjátéka holnap kerül először színre, pá­
ratlan bérletszünetben. A bérlők jegyeit 
holnap délelőtt 10 óráig tartja fönn a jegy­
pénztár.

* Szegény Jonathán. Míllöcker ope­
rettje a „S z e gé n y Jonathán" jövő hé­
ten szerepel a műsoron. A fő női szerepe­
ket Szabó Mariska és Károlyi Leona 
játszók.

* Terrorizmus. Más szót keresve sem 
lelünk arra az eljárásra, melylyel az E—k 
uegyedhasábos cikkben erőszakolja rá a szín­
ház igazgatóságára s igy az elfogulatlan kö­
zönségre is, a színház egyik tagját. Nem 
akarjuk most e helyütt újólag konstatálni a 
beajánlott művésznő színpadi félszegségeit és 
hibáit, melyek okvetlenül kizárják azt, hogy 
a pártatlan ízlésű nézőközönség kegyeibe 
bejusson az illető. De úgy találjuk, hogy 
hasonló erőszakos módon, a nyilvánosság 
előtt, nem igyekeztek még szerződésre kény­
szeríteni színházi igazgatóságot, olyan tagok 
érdekében, kik jöhetnek, mehetnek: a színház 
raü vészi mérlegén mit se billentenek. 
Hisszük egyébiránt, hogy a szóbanforgó szí­
nésznő maga utasilja vissza leghamarabb az 
ily erőszakos reklámokat.

Táviratok
A helyzet.

Budapest, febr. 17.
A magyar delegáció egymásután sza­

vazza meg a milliókat és még bizalommal 
is viseltetik a közös ügyek vezetői iránt, 
akik nyelvben, szellemben, akaratuknak 
minden megnyilvánulásában idegenek. Azon­
ban akármi történik is a delegációban, az 
keveset változtat a Tisza István helyzetén.

Budapesten most alig van politikai 
élet, de minden megelevenedik, amint a 
képviselőhöz újból összeül. A pártklubok 
üresek. A szabadelvüpártban ma este meg­
fordult egy-két miniszter, de a tagok közül 
csak nagyon kevesen jelentek meg. A füg­
getlenségiek nagyobb csoportja Dalmáciában 
jár, a többiek pedig odahaza vannak. A 
politikusokat határozottan hamvazó szerdai 
hangulat uralja.

Az orosz—japán háború.
Budapest, febr. 17.

Pélervárról jelentik: A szárazföldi csa­
patok között ma »Szózat«-ot osztottak széj­
jel, mely kitartásra inti a katonákat a nagy 
küzdelemre. A Szózat Isten segítségét is 
kéri a küzdőkre s a cár és a haza élteté­
sével ér véget.

A cár ma meleghangú táviratot kapott 
Ferencz Józseftől. A magyar király — osz­
trák császár távirata jó hatást tett a cárra.

Londoni jelentés szerint az oroszok­
nak eddig tizenegy hajója lelt harckép­
telenné.

A japánok az orosz vasúti síneket 
több helyen felszedték, egy vasúti hidat pe­
dig megsemmisítettek.

Pekingitől jelentik: A kínaiaknak a ja­
pánok iránt érzett rokonszenve egyre nő. 
Attól lehet tartam, hogy Kina a nagyhatal­
mak tiltakozása dacára is nyíltan fellép a 
japánok mellett.

A New-York Héráidnak jelentik, hogy 
a szárazföldi ütközetre mindkét fél meg­
tette már a szükséges előkészületeket.

Próbalövések az uj ágyukkal.
Budapest, febr. 17.

Ma tartolták meg az uj ágyuk lőpró- 
báját, melyen a közös hadügyminiszter és 
más katonai méltóságokon kívül a magyar 
és osztrák delegátusok is megjelentek. A 
magyar delegátusokat Széli Kálmán vezette. 
A megjelentek tetszését teljes mértékben 
megnyerte az uj ágyuk működése.

Az uj ágyukkal 12 lövést lehet tenni, 
mig a régiekkel csak hatot lehetett lőni.

REGÉNY.
Utazás a hatodik földrészen.

Irta : Koréh Endre. (4)
— Igen, tanulmányúton vagyunk a fi­

atal barátommal, ő egy távoli ország elő­
kelő családjának sarjadéka. Mi Ziména or­
szágból jöttünk. Az a mi hazánk.

— Ziména, bolingatott az öreg ur, az 
a boldogság országa. N :m is gondolják, 
mennyi sóhaj száll feléjük innen kunyhók­
ból úgy, mint palotákból. De... s itt félénken 
nézett körül — engedjenek meg nekem egy 
kérést. Önöknek olyan őszinte, jó arezuk 
van, elsó látásra rokonszenvezem önökkel. 
Én is szeretnék egyet, mást elmondani, meg 
is kérdeni, de itt, .. ilt, .. ilyen nyíltan 
nem lehet. Legyenek vendégeim. Itt lakom 
a Zelomén utcza 10-dik szám alatt. Minden 
városban van egy ilyen nevű utcza, hogy 
mindenütt eszünkbe jusson Zeloménia ha­
talma. Különben Forze tanár vagyok. Ezzel 
köszönt, s elment.

Mikor magukban voltak, bámulva néz­
tek össze. Hát ez az a példány enzág ! 
Itt az utczán nem mernek beszélni. A 

fejedelem neve hallatáre térdre hullanak. 
Mi ez? Látszott Balmuron, hogy az eddig 
tapasztaltak gondolkozóba ejtették őt is. 
Alig várták, hogy Forzénél látogatást tehes­
senek. Megállapodtak abban is, hogy Hazib 
igazi kilétét semmi esetre sem árulják el, 
mert igy annál biztosabban, őszintébben 
megtudnak mindent s gyanút sem kelt­
hetnek.

Másnap el is mentek. Forze lakása 
kényelmes, barátságos otthon volt, melyben 
első belépésre is jól érezhette magát az 
idegen. Házigazdájuk a legszívesebben fo­
gadta őket. Azonnal mentegetődzőtt. — Ked­
ves vendégeim, bocsássanak meg, hogy teg­
napi első találkozásunk alkalmával olyan 
különösen viselkedtem, de az én szegény 
hazámban az első és legfőbb szabály az 
óvatosság. Mondják meg nékem, nincs önök­
nek kémkedési szándékuk ? Igazán tanul­
mányúton vannak? — Hazib elővette iro­
mányait s átadta.

— íme, ez igazolja, hogy nem járunk 
rossz utón.

— Köszönöm. Végtelen örömömre 
szolgál, ha máskor is szerencséltetnek, hi­
szen kivált idegenekkel ritkán hoz össze a 
véletlen, a kikkel őszintén szólhatok s a 
kiknek részvétére számíthatok, ha elpanasz- 
lom hazám keserves állapotát.

Mikor rövid beszélgetés után búcsúz­
lak, Forze a legszívesebben hívta meg őket 
máskorra is.

A mint beértek az ulczára, Hazib ki­
fakadt.

No, még ilyen csalódásom nem volt 
talán soha. Apám nagyon tévedett, mert ezt 
az országot egészen másnak képzelte. Rej­
télyes, de érdekes alak ez a tanár. Nem 
bízik még bennünk feltétlenül, de majd 
megszűnik a gyanúja. Feltűnő, hogy milyen 
óvatos, nem hiába első szabály az itt. De 
hát kitől félnek? A machártól talán, vagy 
a katonaságtól ? Ha ezektől, akkor csaku­
gyan kicsiny lehet itt a nép szabadsága I

(Folyt, köv.)

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

P. J. A kérdéses állás már be van töltve.
Nagy Ág. A küldeményt köszönettel 

megkaptuk. A közlés ideje ne gátolja meg önt 
a felolvasásban.

X. Y. Alkalomadtán közöljük. Üdvözlet.
H. Karácsonfalva Tudósításából a 

lényeges pont hiányzik, t. i. hogy ki a jutal­
mazott, s mik az érdemei ?

Felelős szerkesztő

HERCZEG JENŐ.
Laptulajdonos:

GOMBOS FERENCZ

NYILTTÉR.
Reisinger József

oki. mérnök és építőmester
i r odáj át------

Mátyás király-tér 26. sz. alatt 
(Gr. Zichy-ház) az első emeleten

W megnyitotta,
Tervez és épít mindennemű 
és jellegű épületeket, valamint 
elvállal minden a mérnöki és ma­
gas építési szakba vágó munkát.

Telefon 501. ............. —- Telefon 501.
----------------- 3016 4—6

Tudomásul !
Szives tudomására hozzuk a n. é. közönségnek, 
hogy a téli idényre egy alkalmi bevásárlás foly­
tán a Deák Ferencz-utcza 40. sz. alatt 
levő nagy posztó- és gyapjuszövetáru 
z= raktárunkat, nagyobb mennyiségű = maradék-szövetekkel 
bővítettük ki, melyek a legfinomabb magyar, an­
gol és skót gyártmányú kelmék : teljes öltö­
zék-, felöltő-, ulster- és télikabátoknak nagyon 
czélszerüek és olcsóságuknál fogva igen alkalma­
sak. Továbbá a legfinomabb fekete kelmék 

ZZZZ báli és szalon ZZZZ 
öltözékeknek, a legújabb divatu szövetek, kor­
csolyázó öltözékeknek és kostümök- 
nek nagy választékban.

— Nagy választék szörmeárukban. ~
A nagyérdemű közönség szives pártfogá­

sáért esedezik
Moskovits B. 

örökösei.
Zauderer

üzletvezető.

ölesé tisztviselő kölcsönt
kaphatnak állami és közigazgatási tisztviselők, ka­
tonatisztek, hivatalnokok és nyugdíjasok 2—15 évre 
legtöbb esetben kezes nélkül. Minden 1000 korona 
kölcsön utáo töke és kamatban havonta czirka 9 
kor. fizetendő. Megkereséseknél közlendő : állás, évi 
törzsfizetés, szolgálati, születési idő és mennyi ösz- 

szegü a mai napig a kiérdemelt nyugdíjigény.
Előleges kiadás nem szükséges! 
Úgyszintén olcsó kamatú törlesztéses Jelzálog kölcsö­
nök gyorsan átkonvertáltatnak. Minden irányban 

a legnagyobb diszkréczió biztosittatik.
= Válaszra bélyeg melléklendő. ___ —
Országos földhitel- és személykölcsön 

intézet,
Kolozsvár, Király-utca 16.

Értekezni lehet d. u. 3—5 óráig. 33441|18—«
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4 „ÚJSÁG" 1904. február 18.

70—1Ô04. szám.

fürdetés korpaszállitásra
beadandó ajánlatok ügyében.

A kolozsvári M. kir Gazdasági Tan­
intézet gazdaságának 1904. év folyamán 
250—300 métermázsa tiszta, durva

orpAra
van szüksége, mely mennyiség kétheten­ként — esetleg havonként — 15—20 méter- 
mázsányi részletekben szállítandó a taninté­zeti raktárba.Felhivatnak, a kik a szállításra vállal­kozni óhajtanak, hogy mintával ellátott zárt írásbeli ajánlatukat folyó évi február hó 
25-ig a tanintézeti igazgatói irodába küldjék.A kinek ajánlata elfogadtatik, 250 korona biztosítékot kell elhelyezni a tanintézet házi­pénztárába a kötendő szerződés aláírásakor.Kolozsvár, 1904. február 16.

3037 1—2 ]Æ. kir. gazdasági Tanintézet
igazgatósága.

lum : 178-1904.
vhtó.

Árverési hiráetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti V. kér. 
kir. járásbíróságnak 1903. évi Sp. XV. 886/4. 885/4. számú 
végzése következtében dr. Deák Albert ügyvéd által képviselt 
Krammer Lipót javára Burgya Tódor ellen 741 korona 76 fillér 
és 703 korona 76 fillér s járulékai erejéig elrendelt, 1903. évi 
deczember hó 4-én és 1S04. január hó 6-án foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 3780 koronára 
becsült következő ingóságok, úgymint: mészáros üzleti fel­
szerelés, szarvasmarhák, lovak, sertések, kocsik, házibutorok, 
vaseassa stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a helyi városi kir. járásbíróság 1903. 
évi VI. 2014/6. számú végzése folytán fennti tőkekövetelések 
és egyéb biróilag már megállapított és az ezutáni költségek 
'erejéig Kolozsvárt, megkezdve Deák Ferencz-utcza 7. sz. alatt 
és folytatva Rudolf-út 11. szám alatt leendő eszközlésére 1904. 
évi február hó 24-ik napjának d. e. ‘/iJ2 órája határ­
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett 
a legtöbbet ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el fog­
nak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le- 
és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ven árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek ja­
vára is elrendeltetik

Kelt Kolozsvárt, 1904. évi február hó 9. napján.

1081 1-1
Ligeti József, 

kir. biróiági végrehajtó.

Eladó erdő-birtok
260 hold ősbükk és fiatal 3056 6-8

ISF- közelében !
.... -  Értekezhetni: —————

Dr. Gergely Albert ügyvédnél Kolozsvár.

A kisbirtokosok által 
sajátkezüleg, a legn agyobb gonddal, angolnyelves és rafiás 
eljárással készített, kitűnő minőségű, vagyonilag szavatolt 
fajtiszta, I-sőrendü, miniszteri szokványrendeletnek minden 

tekintetben megfelelő 
szőlőlugasnak is kiválóan alkalmas 
csemege és borfaja szőlőoltások a tapasztalatok 
során fajtisztának, a legjobbaknak és legmegbiz- 
hatóbbaknak bizonyultak ! — Minden nagyhangon 
hirdető, gyárilag füllesztett, reclamirozott, elóhajtásos oltást 
messze felülmúlnak! — Chasselas, muskotály és más leg­

kiválóbb csemegefajokból össze válogatott

I-sőrendü lugas-gyűjtemény ára:
(melyeknek megeredéseért és jóságáért felelősség vállaltatik)

1. Kis összeállítás 15 drb.
2. Nagy összeállítás 30

a) Borfajok :
Amerikai ripária portálís alanyon 
oltott gyökeres, fás és zöld olt­
ványok ára tavaszi szállításra :
Ezer drb........ 200 k.
Száz drb........ 22 k.
Tiz drb...........  2 k. 50f.

5 kor.
10 kor.drb.

b) Csemegefajok : 
Árak tavaszi szállításra 

értendők:
Ezer drb  220—240 k, 
Száz drb  25— 30 k. 
Tiz drb.......... 3— 5 k.

Hazai szőlőfajok! Filloxeramentes!
3002 28-* Szőlőkirály. (Delawáre.)
A kötött talajon egyedül használható olyan rend­
kívül korai directtermö, melynek 25—26%-os 
czukor és szokatlanul nagy szesztartalmu bora 
igen jó, hasonló a szomorodni másláshoz és a 
madérához. Silányabb kerti vagy homoki borok 
feljavítására. Gyengébb évbeli termések házasi- 
tására nem lehet eléggé ajánlani. A delawáre 
franczia szigetről 17 évvel ezelőtt közvetlenül az 
érmellékre portált ezen perenosporának ellent- 
álló szölöfaj termi manapság hazánkban a legjobb 
és legerősebb bort s méltán nevezhetjük a borok 
királyának. A jövő szőlőszet kincse. Min­
denütt megterem, úgy a homokon, mint a kötött 
agyagos, meszes, köves, palás és nyirkos talajok­
ban. Ezen beoltás nélkül termő, biztosan jól meg- 
forradott, rendkívül (tartós szívós zöldhajtása 1-20 
hideget is kibíró) korán érő csemegefaj, felhozott 
előnyeinél fogva megérdemli hogy kertjeinkben, 
barázdákon, kerítések és házaink fala mellett s’ 
minden egyébre nem használható helyeken mint 

szőlő-lugas tenyésztessék !
100 darabból álló lugas-gyűjtemény csomagolva 

és postán feladva csak 10 korona.

BorkirályI Jitintabor 2 korona. (Delawáre!) 
Ripária portálís telepek! • Nagvinennyíségü ripária eladási 
Tisztán kezelt valódi érmelléki fajborok! 
Palaczkokban, úgy mint hordókban, kicsinyben és nagyban 
a legjutányosabban beszerezhető s kívánatra válaszbélyeg 
ellenében bővebb felvilágosítást, vagy 1 korona utánvétel 

mellett mintabort küld:
íz érmelléki Szőlőszeli és Borászati Szakközlöny

mint Országos Hirdetési Kalauz
SZÉKELY HID = (BIHARMEGYE).

Schéfer András 
úri szabó és divat-áru raktára 

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 8.

Alapittatott 1877. AlapUtatott 1877.

_____ Ajánlja dúsan felszerelt - 

hazai és angol szövetek 
raktárát; ezekből készít mérték 
és legújabb divat szerint ízlésesen 
jyy mindenféle úri ruhákat!

Raktáron tart nagy választékban férfidivat 
újdonságokat és e szakmába vágó czik- 
keket, úgymint : fehérneműt, nyakkendőt, 
harisnyát; tov bbá kalapok, sapkák eső­
ernyők, sétapálczák, inggombok, sport- 
czikkek, plaidek, plüsch-takarók, kész 
angol szabású felöltők, mellények és bőr­
kabátok méltányos, szabott árak mellett !

Kolozsvári

Részvénytársaság.
Alaptőkéje : 1.200.000 korona teljesen befizetve.

Tartaléktőkéje 204.144 kor. 89 fill.
Betétek könyvecskékre, pénztárjegyekre és 

folyószámlákra K. 9.011.615.2O
Irodák :

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.
saját házában.

Betéteket előnyös feltételek mellett fogad el könyvecskékre vagy folyószám­lára és azokat felmondás nélkül fizet 
vissza.Rövid, vagy hosszabb lejáratú, közönsé­ges, vagy törlesztéses kölcsönöket nyújt

ház- és földbirtokra10-től 50 évig terjedő időtartamra a legelő­nyösebb kamat- és tőketörlesztési hányad mellett s azokat készpénzben fizeti ki. minden jutalék levonás nélkül.Régibb és magasabb kamatú jelzálog köl­csönöket igen előnyös feltételek mellett kon 
vertál, s mindennemű ilyen ügyletet a leg­gyorsabban bonyolít le.

Leszámítol magán vagy üzleti váltó 
kát a legmérsékeltebb kamatláb alkalmazása mellett.

Vásárol és elad, valamint előlegeket nyújt zálogkölcsön, vagy folyószámla alakjában értékpapírokra és ilyenek véte­lét, vagy eladását legelőnyösebben köz­
vetíti.

Bevált értékpapír-szelvényeket és 
sorsolt értékeket

Pénzelőlegeket nyújt a Máv. kolozs­vári állomásának közvetlen szomszédságában fekvő s szakszerűen kezelt közraktáraiba betárolt gazdasági terményekre, igen előnyös feltételek mellett.
Kölcsön-zsákokat nagy mennyiségben és mérsékelt használati díj mellett bocsát a gazdaközönség rendelkezésére.

Kézi-zálogosztályában (Király-utoza3. sz. a.) pénzelőlegeket ad 
ezüsttárgyakra, valamint 
ingóságokra a törvény által kamat mellett.

arany- és bárminemű megszabott Réti Sándor Mruhakereskedőnél2606 81-+

ELSŐRANGÚ

Könyvnyomda

Gyorsan, ízlésesen és leg- 
jutányosabb árban készít: 
meghívókat, körleveleket, 
üzleti számlákat, heti és 
napilapokat, folyóiratokat 
eljegyzési kártyákat stb.„£yceum“

Nyomatott: Sombos Fermiez Ly«eum-könyvuyomdájában, Kolozsvárt.

Újság ? GOMBOS FERENCZ
Kiadóvállalat < Kolozsvár, Egyetem-utcza 7.

Az erdélyi részekben legjobb hírnév­
nek örvendő Lyceum-nyorjdámat négy 
gyorssajtóval és a legmodernebb igé­
nyeknek megfelelő betüanyaggal sze­
reltem fel, úgy, hogy a könyvnyomdái 
munkák kiállítása tekintetében nemcsak 
a helyi, hanem bármely fővárosi nyom­
dával szemben is kiállom a versenyt.

Vidéki megrendelések leg­
gyorsabban eszközöltetnek.

Valódi erdélyi hegyaljai tisztán kezelt 
©aKorosa K Ötvös Dánielné

pincéé éböl.= Telefonszám: 511.

Bizományi raktárok:
Adi László: Deák F.-u. Telefon 470.

Fuhrmann Károly : 
Wesselényi Miklós-utcza 10, Telef. 429. 
Kondász Dániel: Mátyás kir-tér 25. 
Irimiás Tivadar: Arany János-tér 2. 
Nyisztor Gergely: Hunyadi-tér 6. sz. 
Balogh János : Trefort utcza > 0. sz. 
Pardi Sándor : Akáczfa-utcza 3. sz. 
Baktay Ida: Benigni-palota vashidnál. 
Nyikora Anna: Rudolf-utcza 64. sz.

Rozenzweig Antal: 
Szechenyi-tér 39. Telefon 436,

g Telefonon megrendelhető és min- 
den időtájban hazaszállittatik !

S
Ünnepnap és vasárnap csak délelőtt i0 óráig.

Ötvös Dánielné
KOLOZSVÁRT, ’

Óvár, Bocskay-utcza 1 szám,
Mátyás király születési háza szom- 
__  -v—. szórtságában) =

doánovlcs
(ezelőtt KATO J.) 

Fényképészek! Telefon szám: 150

Specialisták gyermek-felvételekben !
Elsőrendű műterem, készít platin és fényes képeken kívül: 

nagyitsokat, aquarelleket, olajfestményeket— ■ ■ : meglevő kis képek után ■ ■
Öltözők a nagyérdemű közönség rendelkezésére állanak. 

A téli hónapokban a műterem mindé helyisége fűtven van.

és
© 
js
Sí

Legolcsóbb bevásárlási forrás!

hogy Egészségünkét óvjuk, igyunk 

PREPÁT.
BÁTHOR1-FCRRAS

ÉGVÉNYES
OYÓGY-SAVANYÚVÍZET
M. kir. Belü^yminiozteri rondelet

5?9í/ViÜ. 1890. szám.

2465. 9v-'

Leboviís Izidor ‘ ^gn^.yobb
VcUcISZl0K .

de «
•s

-AtA Kolozsvár 
Wesselényi Jí.-utcza 20.

Ajánlja újonnan 
berendezett és a 
legnagyobb kivánal­
maknak megfelelő 

férfi-öivatáru 
= üzletét. ------

Kalap, 
3ng, 2862 - 6/51

Jíyakkenőő, 
Kesztyű, 
€sőernyő 

mindéi
szakmába vá 
czikkekben.

1 férfi öltöny
1 fin „
1 férfi nadrág

kapható csakis a

Tanácsháza a att

1.20 I 
í .60 : 
1.20 I

7Ô centriit|35 eenti 1 it. 
zárt palackban 

kor.-ban | kor.-ban
fehér borok zárt palackban 

à 70 és 55 centiliter

Leányka erdélyi különlegesség 
Assza édes .....................................  
Assza finom ..................................

-.70
-.90

Saavignon-Semillon ....................
Maskotály.........................................
Risling erdélyi különlegesség.. 
Som „ „

1 20
1.20

—.90
—.9 )

—'70
-.70

Vörös borok zárt palackban 
à Vi liter

Literenként 
zárt p'iiacziában 

koronában

Egri bikavér ..................................
Egri piros.........................................

Elsőrendű piros ........................... 
Carbenette ...................................... 
Schiller............................................

1.60
-.81 
- 84
1. - 
- 68

fehér borok zárt palackban 
à 7i liter

Literenként 
zări palaczkban 

koronában

Hegyaljai pecsenye.......................
„ Asztali I. osztálya..
„ » n.

„ ni 
Ménesi pecsenye ■ • • •• •..............

l.K) 
— .84

—.60 
- .90

Szén árak mellett a fogyasztási aúó már ki van fizetve! 
ízen árak bárhova hazaszállítva készpénzfizeiés’melletl | 
értenöök. —- Üvegek 15 napra kölcsönkép adatnak.!

4 frttól=
1 frt 50 krtól
1 frttól kezdve
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